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香港管弦樂團 

賽馬會齊奏音樂夢計劃 2024/25 

申請表 

Hong Kong Philharmonic Orchestra 
Jockey Club TUTTI Programme 2024/25 

Application Form 

學校名稱 (中文) School name (Chi) 學校名稱 (英文) School name (Eng) 

    小學 Primary       中學 Secondary      國際學校 International 
(請選擇適用者 

Please select as appropriate) 

負責老師資料 Details of teacher-in-charge 

稱謂 

Salutation 
Mr  先生  Mrs  女士 Ms 小姐 (請選擇適用者 Please select as appropriate) 

姓名 (中文) Full name (Chi) 姓名 (英文) Full name (Eng) 

聯絡電話 Phone number 

日間 Day 手提 Mobile 
傳真 Fax 

電郵 Email address     (申請結果將發送到此電郵 Application results will be emailed to this address) 

學生大使計劃詳情 Student Ambassador Programme details: 

老師可提名最多七名學生參加計劃，並可陪同學生免費參加賽馬會音樂巨匠系列音樂會（11月 8日或 9日）。

學生出席音樂會後，須進行小組專題研習，與校內同學分享音樂會體驗。 

You may nominate no more than seven students to participate in the Student Ambassador Programme, and 

attend a Jockey Club Masters Series concert on 8 or 9 November with the students for free. All students shall 

complete a group presentation after the concert to share their experience with their schoolmates. 

賽馬會音樂巨匠系列音樂會場次 Jockey Club Masters Series Concerts 

日期及時間 

Date & Time 

地點 

Venue 

2024年 11月 8日 (五) 

8 Nov 2024 (Fri) 
8:00pm 

香港文化中心音樂廳 

Hong Kong Cultural Centre Concert Hall 

2024年 11月 9日 (六) 

9 Nov 2024 (Sat) 
8:30pm 

查詢 Enquiries: 2312 6103 

傳真 Fax: 2981 6667 

電郵 Email: education@hkphil.org 

截止日期 Apply by: 21/10/2024 

mailto:education@hkphil.org
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互動工作坊詳情 Interactive Workshop details: 

日期 

Date 

2024年 11月 6日 (三) 

6 Nov 2024 (Wed) 

時間 

Time 

晚上 7時 30分至 9時 

7:30pm to 9pm 

地點 

Venue 

香港文化中心行政大樓四樓會議室 AC2 

AC2, 4/F, Administration Building, Hong Kong Cultural Centre 

主題 

Topic 

德伏扎克及聖母悼歌 

Dvořák and Stabat Mater 

講者 

Speaker 

黃慧英博士 

Dr Paulina Wong Wai-ying 

 

 

互動工作坊講者介紹 Interactive Workshop Speaker introduction:  

黃慧英博士曾任香港教育大學文化與藝術創意學系助理教授、香港教育大學學校協作及體驗副總監，香港演藝學

院導師、學校音樂科主任、香港教育局課程發展議會藝術教育委員、國際音樂教育協會(ISME) 學校及教師教育委

員會委員、香港音樂教育家協會主席。現為香港教育大學基督教與信仰發展中心專業顧問、香港藝術發展局審批

員、聯合國教科文組織香港協會和平中心「唱出和平」策劃人、香港中華聖樂團駐指揮及桃李之聲藝術總監。 

Dr Paulina Wong Wai-ying served as an Assistant Professor at the Department of Cultural and Creative Arts at 

EdUHK, Deputy Director of School Partnership and Field Experience of EdUHK, music tutor at the Hong Kong 

Academy for Performing Arts, music panel at various schools, committee member of the Education Bureau 

Curriculum Development Council Committee on Arts Education, Commissioner of the International Society for 

Music Education (ISME) Commission for Music in Schools and Teacher Education, and President of the Hong 

Kong Association for Music Educators. Currently, Dr Wong is a professional adviser of the EdUHK Christian Faith 

and Development Centre, an examiner of the Hong Kong Arts Development Council, Convener of “Sing for Peace” 

Project for UNESCO Hong Kong Association Glocal Peace Centre, Resident Conductor of the Hong Kong 

Chinese Oratorio Society, and Artistic Director of the Hong Kong Educators’ Singers. 
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學生資料 Student details: 

中文姓名 

(與香港身分證相同) 

Full name in Chinese 
(same as HKID) 

英文姓名 

(與香港身分證相同) 

Full name in English 
(same as HKID) 

出生年份及月份 

Year and month 
of birth 

(MM/YYYY) 

就讀 

年級 

Grade 
(e.g. 

P4, S2) 

參加項目 Register for 

(請在適當方格加上剔號 Please tick as appropriate) 

學生大使計劃 Student Ambassador Programme 

互動工作坊

Interactive 
Workshop 

參加學生大使計劃 

Register for 
Student 

Ambassador 
Programme 

音樂會場次優先次序 

Concert priority 

(1為先，2為後) 

(1 – more preferred, 2 – less preferred) 

2024年 11月 8日 (五) 

8 Nov 2024 (Fri) 
8:00pm 

2024年 11月 9日 (六) 

9 Nov 2024 (Sat) 
8:30pm 

e.g. 陳大文 Chan Tai Man 09/2010 S2 ✔ 2 1 ✔ 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

你可提名最多七名學生參加學生大使計劃，及十名學生參加互動工作坊。 

每名學生最多可報名兩個項目。 

You may nominate a maximum of 7 students for the Student Ambassador 
Programme, and no more than 10 students for the Interactive Workshop. 
Each student may register for a maximum of 2 events. 
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報名須知 Terms and Conditions: 

□本校之所有參加者均清楚明白及同意遵守上述活動之報名須知。All attendees of our school understand and

agree to comply with the terms and conditions of the above event.

□ 本校之所有參加者均同意於活動進行過程中接受拍攝，並作記錄及宣傳之用。All attendees of our school

agree to be photographed during the event for recording and for publicity.

□本校同意收取香港管弦樂團的資訊。The school agrees to receive information from the Hong Kong

Philharmonic Orchestra.

學校蓋印 School Chop 

負責老師簽署 Signature of teacher-in-charge 

申請日期 Submission date 
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